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<Abstract>

Translation Problem of ‘Adulteress’(7777) and ‘Gentile Gal’(72723)
in the Proverbs Chapter 2 and 5

Prof. Hee-Hak Lee
(Mokwon University)

The purpose of this paper is to reveal the nature and identities of 7777(adulteress)
and m°723(gentile gal) of the Proverbs, and to suggest the exact Korean translations
of the words. For that purpose the text of the Proverbs Chapter 2 and 5 is closely
analysed. The nature and identities of these women have been discussed for a long
time. Yet it is not easy to find out the exact meanings of the words, and scholars
have been differently translated. Thus these increase the difficulties for the present
task. Only close analysis of each text can help us grasp the clear and distinct
meanings of the words, whether 7771 is a professional prostitute, a strange foreign
woman, living in Israel, or another man’s wife, living next-door. What is obvious is
that 7777 is a dangerous woman, who can destroy the life and the happiness of a
young man, and jeopardize the order and the well-being of a community. Generally
speaking, 7721 means either a woman, who is not someone’s own wife, or a
foreign woman, who is not Israelite.

The analysis of Chapter 2 and 5 leads to the following conclusions. Firstly, 771
should be more comprehensively understood. 771 of Chapter 2 and 5 has its own
character and nature, so they should be differently translated. 7777 of Chapter 2 is in
her character and actual life a lewd and prodigal woman, who married early but left
her husband, so she means a ‘lewd wife’, who is a licentious married women. Thus,
translating 7771 of Chapter 2 as a ‘lewd’, ‘licentious’ or ‘prodigal” woman weakens
her marital status too much. Yet 777 of Chapter 5 does not have any lewd
character. Thus she should be translated as neither a ‘lewd’, ‘loose’ nor ‘prodigal
woman’, but ‘another woman’, who is attractive and whom a young man can
encounter anywhere during his social life. Secondly, the traditional understandings
of 7723 should be revised. This word does never mean a foreign woman
specifically at least in the Proverbs 2:16 and 5:20. The translation of 7°723 as a

foreign or ‘gentile gal’ misses the exact intention of the Proverbs text. Furthermore,
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calling a girl or woman as ‘gal’ implies the sexual discrimination against women in
general, so it is better not to use the word, ‘gal’. Rather 77723 indicates all woman,
including foreign women, who is not someone’s own wife or sweetheart. Therefore,
this word might be best translated as neither a ‘adulterous woman’ nor ‘another

man’s wife’ but a ‘strange woman.’
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